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950 St. Moritz–Pontresina–Tirano û
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Celerina Staz ô
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Punt Muragl Staz ô

Pontresina Æ
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Samedan 960
Pontresina Æ

Pontresina
Surovas ô

Morteratsch ô

Bernina Suot ô

Bernina Diavolezza ô

Bernina Lagalb ô

Ospizio Bernina
Alp Grüm Æ

Alp Grüm
Cavaglia ô

Cadera ô

Privilasco ô

Poschiavo Æ

Poschiavo
Li Curt ô

Le Prese
Miralago ô
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Campascio ô

Campocologno ö Æ
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Tirano öM Æ

Tirano, Stazione ö
Lugano, Stazione Æ
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û  Selbstkontrolle in allen mit 
gelben Tafeln bezeichneten Zügen/
Autocontrollo in tutti I treni 
contrassegnati con le tavole gialle

Schmalspur/Scartamento ridotto

ãVoranmeldung erforderlich(24h)/
Preavviso necessario (24h)
â  0800 007 102

RhB, Chur
www.rhb.ch
Railservice â  081 288 65 65
railservice@rhb.ch

"+ \  ohne 25 Dez, 1 Jan
\  salvo 25 dic, 1 gen

", 14 Mai–23 Okt
14 mag–23 ott

"- 12 Dez–13 Mai, 24 Okt–10 Dez
12 dic–13 mag, 24 ott–10 dic

6H Bahnersatzfahrt mit Bus
Servizio sostitutivo autobus

7? Municipio
7@ Strada Principale
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Alp Grüm Æ
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Cavaglia ô
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Privilasco ô

Poschiavo Æ

Poschiavo
Li Curt ô

Le Prese
Miralago ô

Brusio ô
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û  Selbstkontrolle in allen mit 
gelben Tafeln bezeichneten Zügen/
Autocontrollo in tutti I treni 
contrassegnati con le tavole gialle

Schmalspur/Scartamento ridotto

ãVoranmeldung erforderlich(24h)/
Preavviso necessario (24h)
â  0800 007 102

RhB, Chur
www.rhb.ch
Railservice â  081 288 65 65
railservice@rhb.ch

", 14 Mai–23 Okt
14 mag–23 ott

"- 12 Dez–13 Mai, 24 Okt–10 Dez
12 dic–13 mag, 24 ott–10 dic

". R  vom 13 Dez–13 Mai, 24 Okt–
9 Dez ohne 27, 28, 29, 30, 31 Dez
R  dal 13 dic–13 mag, 24 ott–9 dic 
salvo 27, 28, 29, 30, 31 dic

"/ T  vom 12 Dez–8 Mai, 29 Okt–
10 Dez sowie 27, 28, 29, 30, 31 Dez
T  dal 12 dic–8 mag, 29 ott–10 dic 
nonché 27, 28, 29, 30, 31 dic

"0 1 Apr–23 Okt
1 apr–23 ott

"1 X–]  vom 12 Dez–13 Mai, 25 Okt–
10 Dez
X–]  dal 12 dic–13 mag, 25 ott–
10 dic

6H Bahnersatzfahrt mit Bus
Servizio sostitutivo autobus

7? Municipio
7@ Strada Principale
7A St. Moritz–Pontresina n  und 

Zuschlag in den Panoramawagen 
an ".  (verkehren ab Pontresina mit 
Zug 953 bis Tirano)
I giorni ".  St. Moritz–Pontresina, 
riservazione obligatoria con 
supplemento per le vetture 
panoramiche (circola da Pontresina 
con treno 953)

7B £  an ".

£  i giorni ".

7C Zug führt bei guter Witterung im 
Juli und Aug von St. Moritz–
Poschiavo offene Aussichtswagen; 
Platzzahl beschränkt
Se bel tempo, durante i mese di lug 
e ago da St. Moritz–Poschiavo 
treno con carozze panoramiche 
aperte; posti limitati

7D £  an X–]  vom 14 Dez–13 Mai, 
25 Okt–10 Dez
£  i giorni X–]  dal 14 dic–
13 mag, 25 ott–10 dic

7E Beschränktes Platzangebot an 
X–]  vom 14 Dez–13 Mai, 25 Okt–
10 Dez
Numero di posti limitato i giorni 
X–]  dal 14 dic–13 mag, 25 ott–
10 dic

7F Zug führt bei guter Witterung im 
Juli und Aug offene Aussichts-
wagen; Platzzahl beschränkt
Se bel tempo, durante i mesi di lug 
e ago, treno con carozze 
panoramiche aperte; posti limitati
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950 St. Moritz–Pontresina–Tirano û

St. Moritz M
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Chur 940
Samedan 960 Æ
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Bernina Suot ô

Bernina Diavolezza ô

Bernina Lagalb ô

Ospizio Bernina
Alp Grüm Æ

Alp Grüm
Cavaglia ô

Cadera ô

Privilasco ô

Poschiavo Æ

Poschiavo
Li Curt ô

Le Prese
Miralago ô

Brusio ô

Campascio ô

Campocologno ö Æ

Campocologno ö
Tirano öM Æ

Tirano, Stazione ö
Lugano, Stazione Æ

5818
4720
5020
5620
5720
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"2
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à

à

à

à
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à

û  Selbstkontrolle in allen mit 
gelben Tafeln bezeichneten Zügen/
Autocontrollo in tutti I treni 
contrassegnati con le tavole gialle

Schmalspur/Scartamento ridotto

ãVoranmeldung erforderlich(24h)/
Preavviso necessario (24h)
â  0800 007 102

RhB, Chur
www.rhb.ch
Railservice â  081 288 65 65
railservice@rhb.ch

"2 [–]  sowie 21, 25 Apr, 
1, 2, 13 Juni, 1 Aug
[–]  nonché 21, 25 apr, 
1, 2, 13 giu, 1 ago

7? Municipio
7@ Strada Principale
7F Zug führt bei guter Witterung im 

Juli und Aug offene Aussichts-
wagen; Platzzahl beschränkt
Se bel tempo, durante i mesi di lug 
e ago, treno con carozze 
panoramiche aperte; posti limitati

7G Bahnersatzfahrt mit Bus.
Verkehrt nur nach Voranmeldung, 
Platzreservierung obligatorisch bis 
60 Min vor Abfahrt.
â  0800 125 125 oder 081 844 10 42
Servizio sostitutivo autobus.
Circola solo su richiesta, 
prenotazione obbligatoria entro
1 ora prima della partenza prevista.
â  0800 125 125 oppure
081 844 10 42

7H Bahnersatzfahrt mit Bus.
Samedan–Poschiavo:
Weitere Halte auf Verlangen.
Poschiavo–Tirano:
Verkehrt nur nach Voranmeldung, 
Platzreservierung obligatorisch bis 
60 Min vor Abfahrt.
â  0800 125 125 oder 081 844 10 42
Servizio sostitutivo autobus. 
Samedan–Poschiavo:
Ulteriori fermate su richiesta.
Poschiavo–Tirano:
Circola solo su richiesta, 
prenotazione obbligatoria  entro
1 ora prima della partenza prevista.
â0800 125 125 oppure
081 844 10 42

8? Abfahrt ab Bahnhofplatz
Partenza piazzale stazione
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Le Prese
Li Curt ô

Poschiavo Æ

Poschiavo
Privilasco ô

Cadera ô

Cavaglia ô

Alp Grüm Æ

Alp Grüm
Ospizio Bernina
Bernina Lagalb ô

Bernina Diavolezza ô

Bernina Suot ô

Morteratsch ô

Surovas ô

Pontresina Æ

Pontresina
Samedan 960 Æ

Samedan 960
Chur 940 Æ

Pontresina
Punt Muragl Staz ô

Celerina Staz ô

St. Moritz M Æ

2711
3511
3611
3911
4311
4911
5411
5811
1512
2412
2712
3612
4612
0413
0413
1213
2013
2213
2513
3113
3713
5013

5613
5913
0114
0814

",

",

1648
7F
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0316

0012
0612
0612
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1412
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2012
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"-
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a

3648
6H

7@

7?

ÿ

û  Selbstkontrolle in allen mit 
gelben Tafeln bezeichneten Zügen/
Autocontrollo in tutti I treni 
contrassegnati con le tavole gialle

Schmalspur/Scartamento ridotto

ãVoranmeldung erforderlich(24h)/
Preavviso necessario (24h)
â  0800 007 102

RhB, Chur
www.rhb.ch
Railservice â  081 288 65 65
railservice@rhb.ch

", 14 Mai–23 Okt
14 mag–23 ott

"- 12 Dez–13 Mai, 24 Okt–10 Dez
12 dic–13 mag, 24 ott–10 dic

"1 X–]  vom 12 Dez–13 Mai, 25 Okt–
10 Dez
X–]  dal 12 dic–13 mag, 25 ott–
10 dic

6H Bahnersatzfahrt mit Bus
Servizio sostitutivo autobus

7? Municipio
7@ Strada Principale
7D £  an X–]  vom 14 Dez–13 Mai, 

25 Okt–10 Dez
£  i giorni X–]  dal 14 dic–
13 mag, 25 ott–10 dic

7E Beschränktes Platzangebot an 
X–]  vom 14 Dez–13 Mai, 25 Okt–
10 Dez
Numero di posti limitato i giorni 
X–]  dal 14 dic–13 mag, 25 ott–
10 dic

7F Zug führt bei guter Witterung im 
Juli und Aug offene Aussichts-
wagen; Platzzahl beschränkt
Se bel tempo, durante i mesi di lug 
e ago, treno con carozze 
panoramiche aperte; posti limitati

8@ £  an T  vom 14 Mai–23 Okt
£  i giorni T  dal 14 mag–23 ott
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950 Tirano–Pontresina–St. Moritz û
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Tirano, Stazione ö Æ
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Li Curt ô
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Cavaglia ô

Alp Grüm Æ

Alp Grüm
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Ä

0215
0815

5012
5812
0113
0413
0913
1613
2213
2613
3113
3313
3613
4513
5713
1414
1514
2414
3214
3414
3714
4414
5014
5814

0115
0415
0615
1215

1652

1715
0317

0010
0013

"0

"0

4013
4813
5213
5513
5913
0514
1014
1414
2214
2414
2714
3614
4614
0415
0415
1215
2015
2215
2515
3115
3715
5015

5615
5915
0116
0816

",

",

1656
8A

0216
0816
1716
0318

0014
0614
0614
0814
1014
1414
1714
2014
2214

"-

"-

a

3656
6H

7@

7?

ÿ

0414

3214

4414

2215

0416
2116

2718

B
ER

N
IN

A
 EX

PR
ESS Tiran

o
-C

h
u

r

"/

"/

"/

"/

952
nu

£é

å

å

å

å

å

0414

3214

4414

2215

2416

2718

B
ER

N
IN

A
 EX

PR
ESS Tiran

o
-C

h
u

r

",

",

950
nu

£é

å

å

å

å

å

à

à

2214

4914

0715

4515
0016

2616

3916

B
ER

N
IN

A
 EX

PR
ESS Tiran

o
-St M

o
ritz-D

avo
s

",

",

",

",

960
nu

£é

å

å

å

å

å

å

à

à

3314

0015

1315

5815
0716

4416
0217
0817

0319

B
ER

N
IN

A
 EX

PR
ESS Tiran

o
-C

h
u

r

".

".

".

".

954
nu£

é8B

å

å

å

å

å

å

à

à

3314
4114
4214
4514
4914
5514
0015
0415
1215
1315
1615
2415
3315
5715
5815
0716
1516
1716
1916
2616
3116
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£8C

0217
0817
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0319

5014
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0115
0415
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3115
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3615
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3716
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"3

"3

"3
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Lugano, Stazione
Tirano, Stazione ö Æ

Tirano öM

Campocologno ö Æ

Campocologno
Campascio ô

Brusio ô

Miralago ô

Le Prese
Li Curt ô

Poschiavo Æ

Poschiavo
Privilasco ô

Cadera ô

Cavaglia ô

Alp Grüm Æ

Alp Grüm
Ospizio Bernina
Bernina Lagalb ô

Bernina Diavolezza ô

Bernina Suot ô

Morteratsch ô

Surovas ô

Pontresina Æ

Pontresina
Samedan 960 Æ

Samedan 960
Chur 940 Æ

Pontresina
Punt Muragl Staz ô

Celerina Staz ô

St. Moritz M Æ

4015
4815
5215
5515
5915
0516
1016
1416
2216
2416
2716
3616
4616
0417
0417
1217
2017
2217
2517
3117
3717
5017

5617
5917
0118
0818

1664

0218
0818
1718
0320

5016
5816
0117
0417
0917
1617
2117
2617
3217
3417
3717
4617
5817
1118
1118
2018
2818
3018
3318
4018
4618
5718

4668

ç

ç

ç

ç

0219
0819
1719
0921

0119
0419
0619
1219

1668

û  Selbstkontrolle in allen mit 
gelben Tafeln bezeichneten Zügen/
Autocontrollo in tutti I treni 
contrassegnati con le tavole gialle

Schmalspur/Scartamento ridotto

ãVoranmeldung erforderlich(24h)/
Preavviso necessario (24h)
â  0800 007 102

RhB, Chur
www.rhb.ch
Railservice â  081 288 65 65
railservice@rhb.ch

", 14 Mai–23 Okt
14 mag–23 ott

"- 12 Dez–13 Mai, 24 Okt–10 Dez
12 dic–13 mag, 24 ott–10 dic

". R  vom 13 Dez–13 Mai, 24 Okt–
9 Dez ohne 27, 28, 29, 30, 31 Dez
R  dal 13 dic–13 mag, 24 ott–9 dic 
salvo 27, 28, 29, 30, 31 dic

"/ T  vom 12 Dez–8 Mai, 29 Okt–
10 Dez sowie 27, 28, 29, 30, 31 Dez
T  dal 12 dic–8 mag, 29 ott–10 dic 
nonché 27, 28, 29, 30, 31 dic

"0 1 Apr–23 Okt
1 apr–23 ott

"3 T  vom 12 Dez–15 Mai, 29 Okt–
10 Dez;
täglich vom 16 Mai–23 Okt sowie 
27, 28, 29, 30, 31 Dez
T  dal 12 dic–15 mag, 29 ott–
10 dic;
giornalmente dal 16 mag–23 ott 
nonché 27, 28, 29, 30, 31 dic

6H Bahnersatzfahrt mit Bus
Servizio sostitutivo autobus

7? Municipio
7@ Strada Principale
8A Zug führt bei guter Witterung im 

Juli und Aug von Poschiavo bis St. 
Moritz offene Aussichtswagen; 
Platzzahl beschränkt
Se bel tempo, durante i mese di lug 
e ago da Poschiavo–St. Moritz 
treno con carozze panoramiche 
aperte; posti limitati

8B Führt direkte Panoramawagen 
Tirano–St. Moritz (verkehren ab 
Pontresina mit Zug 1658)
Vettrure panoramiche dirette 
Tirano–St. Moritz (circolano da 
Pontresina con treno 1658)

8C Pontresina–St. Moritz n  und 
Zuschlag in den Panoramawagen 
(verkehren Tirano–Pontresina mit 
Zug 954)
Pontresina–St. Moritz, riservazione 
obligatoria con supplemento per le 
vetture panoramiche (circola 
Tirano–Pontresina con treno 954)
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950

Lugano, Stazione
Tirano, Stazione ö Æ

Tirano öM

Campocologno ö Æ

Campocologno
Campascio ô

Brusio ô

Miralago ô

Le Prese
Li Curt ô

Poschiavo Æ

Poschiavo
Privilasco ô

Cadera ô

Cavaglia ô

Alp Grüm Æ

Alp Grüm
Ospizio Bernina
Bernina Lagalb ô

Bernina Diavolezza ô

Bernina Suot ô

Morteratsch ô

Surovas ô

Pontresina Æ

Pontresina
Samedan 960 Æ

Samedan 960
Chur 940 Æ

Pontresina
Punt Muragl Staz ô

Celerina Staz ô

St. Moritz M Æ

Ä

4017
4817
5217
5517
0018
0718
1218
1718
2318
2518
2818
3718
4918
0219
0219
1119
1919
2119
2419
3119
3719
5019

4672

ç

ç

ç

ç

0220
0820

5619
5919
0120
0820

1672

1519

0020

0820"2"2

"2

"2

a

3674
6H

à

à

1720
0922

5518
0319
0319
0619
1119
1819
2319
2819
3419

4676
£

ç

4019
4819
5219
5519
0020
0720
1220
1720
2320

4680
£

ç

û  Selbstkontrolle in allen mit 
gelben Tafeln bezeichneten Zügen/
Autocontrollo in tutti I treni 
contrassegnati con le tavole gialle

Schmalspur/Scartamento ridotto

ãVoranmeldung erforderlich(24h)/
Preavviso necessario (24h)
â  0800 007 102

RhB, Chur
www.rhb.ch
Railservice â  081 288 65 65
railservice@rhb.ch

"2 [–]  sowie 21, 25 Apr, 
1, 2, 13 Juni, 1 Aug
[–]  nonché 21, 25 apr, 
1, 2, 13 giu, 1 ago

6H Bahnersatzfahrt mit Bus
Servizio sostitutivo autobus


